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ABSTRAK 

 

Isyfa Aslihatul Latifah, 2285130053. Tinjauan Hermeneutik Faktisitas 
Martin Heidegger Terhadap Pemaknaan Eksistensial Hijab dalam Al-
Qur’an. 

Penelitian mengenai hijab umumnya berfokus pada aspek hukum, 
sosial, dan fashion, sedangkan kajian melalui perspektif eksistensial masih 
relatif terbatas. Di era media sosial dan budaya populer, hijab mengalami 
pergeseran makna dari dimensi spiritual menuju simbol identitas dan 
representasi diri. Penelitian ini bertujuan menganalisis pembentukan pra-
pemahaman muslimah modern tentang hijab, fungsi ayat-ayat al-Qur’an 
dalam menguraikan dan mengkritisi pra-pemahaman tersebut, serta 
pemaknaan hijab yang autentik melalui hermeneutik faktisitas Martin 
Heidegger. 

Penelitian ini merupakan penelitian kualitatif kepustakaan (library 
research) dengan sumber data berupa ayat-ayat al-Qur’an tentang hijab, 
kitab-kitab tafsir, dan fenomena muslimah modern di media digital. Data 
dianalisis menggunakan pendekatan hermeneutik faktisitas Martin 
Heidegger. 

Hasil penelitian ini memiliki 3 temuan. Pertama, pra-pemahaman 
muslimah modern tentang hijab banyak dibentuk oleh standar publik yang 
berkembang melalui media sosial, budaya populer, dan lingkungan sosial. 
Kedua, Q.S. An-Nūr [24]:31 dan Q.S. Al-Aḥzāb [33]:59 menguraikan dan 
mengkritisi pra-pemahaman tersebut dengan menegaskan bahwa hijab tidak 
hanya berkaitan dengan aspek lahiriah, tetapi juga nilai kesopanan, 
kehormatan, dan kesadaran spiritual. Ketiga, pemaknaan hijab yang 
autentik lahir dari kesadaran eksistensial dan relasi personal manusia 
dengan Tuhan, sehingga praktik berhijab tidak semata-mata didasarkan 
pada tuntutan sosial, melainkan pada penghayatan keagamaan yang sadar 
dan reflektif. 

Kata Kunci: hijab, al-Qur’an, hermeneutik faktisitas, Martin Heidegger, 
autentisitas. 
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ABSTRACT 

 

Isyfa Aslihatul Latifah, 2285130053. Martin Heidegger’s Hermeneutics of 
Facticity Review of the Existential Meaning of Hijab in the Qur’an. 

Studies on hijab generally focus on its legal, social, and fashion 
aspects, while studies from an existential perspective remain relatively 
limited. In the era of social media and popular culture, the meaning of hijab 
has shifted from a spiritual dimension toward a symbol of identity and self-
representation. This study aims to analyze the formation of modern Muslim 
women's pre-understanding of hijab, the function of Qur’anic verses in 
explicating and critiquing such pre-understanding, and the authentic 
meaning of hijab through Martin Heidegger’s hermeneutics of facticity. 

This study employs a qualitative library research method. The data 
sources consist of Qur’anic verses related to hijab, Qur’anic exegesis 
(tafsir) literature, and contemporary phenomena of Muslim women in 
digital media. The data were analyzed using Martin Heidegger’s 
hermeneutics of facticity approach. 

The findings of this study reveal three main points. First, the pre-
understanding of modern Muslim women regarding the hijab is largely 
shaped by public standards developed through social media, popular 
culture, and social environments. Second, Qur’an Surah An-Nūr [24]:31 
and Surah Al-Aḥzāb [33]:59 elaborate on and critically address this pre-
understanding by emphasizing that the hijab is not only related to outward 
appearance, but also encompasses values of modesty, dignity, and spiritual 
awareness. Third, an authentic understanding of the hijab emerges from 
existential consciousness and the personal relationship between human 
beings and God; thus, the practice of wearing the hijab is not merely based 
on social demands, but on a conscious and reflective religious experience. 

Keywords: hijab, the Qur’an, hermeneutics of facticity, Martin Heidegger, 
authenticity 
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 الملخص 
 

اللطيفة أصلحة  مارتن 2285130053،  إشفاء  عند  )الفاكتيسية(  الواقعية  هرمنيوطيقا  دراسة   .
 .الكريمهايدغر في فهم الدلالة الوجودية للحجاب في القرآن 

 

تركّز الدراسات المتعلقة بالحجاب في الغالب على الجوانب الفقهية والاجتماعية والموضوية، في  
وسائل   عصر  وفي  نسبيًا.  محدودة  الوجودي  المنظور  من  تتناوله  التي  الدراسات  تزال  لا  حين 

ارسة التواصل الاجتماعي والثقافة الشعبية، شهد الحجاب تحوّلًا في دلالاته؛ إذ انتقل من كونه مم
ذات بعُد روحي إلى رمز للهوية وتمثيل الذات. ويهدف هذا البحث إلى تحليل تشكّل الفهم المسبق  
لدى المرأة المسلمة المعاصرة تجاه الحجاب، وبيان وظيفة الآيات القرآنية في تفكيك هذا الفهم المسبق 

لفاكتيسية( عند مارتن ونقده، والكشف عن المعنى الأصيل للحجاب من خلال هرمنيوطيقا الواقعية )ا
 .هايدغر

 

، حيث تتمثل مصادر (Library Research) ويندرج هذا البحث ضمن البحوث النوعية المكتبية
بياناته في الآيات القرآنية المتعلقة بالحجاب، وكتب التفسير، وظاهرة المرأة المسلمة المعاصرة في  
الوسائط الرقمية. وقد تم تحليل البيانات بالاعتماد على منهج هرمنيوطيقا الواقعية )الفاكتيسية( لدى 

 .مارتن هايدغر

 

تظُهِر نتائج هذه الدراسة ثلاثَ نتائج رئيسية. أولًا، إنَّ الفهمَ المسبق لدى المسلمات المعاصرات حول  
الحجاب يتشكّل إلى حدٍّّ كبير من خلال المعايير العامة التي تطوّرت عبر وسائل التواصل الاجتماعي  

[ وسورة الأحزاب  24:31النور ]  والثقافة الشعبية والبيئة الاجتماعية. ثانيًا، تبينّ الآيتان من سورة
[ هذا الفهمَ المسبق وتنتقدانه، من خلال التأكيد على أن الحجاب لا يرتبط بالمظهر الخارجي  33:59]

فقط، بل يشمل أيضًا قيم الحياء والكرامة والوعي الروحي. ثالثاً، إنَّ الفهمَ الأصيل للحجاب ينشأ من 
سان والله، بحيث لا تكون ممارسة ارتداء الحجاب مجرد  الوعي الوجودي والعلاقة الشخصية بين الإن

 استجابة للضغوط الاجتماعية، بل تعبيرًا عن تجربة دينية واعية وتأملية.

 

المفتاحية:   هايدغر، الكلمات  مارتن  )الفاكتيسية(،  الواقعية  هرمنيوطيقا  الكريم،  القرآن  الحجاب، 
 .الأصالة
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PEDOMAN TRANSLITERASI  

 

Pedoman transliterasi Arab-Latin yang digunakan dalam skripsi ini 

merujuk pada Surat Keputusan Bersama (SKB) Menteri Agama dan 

Menteri Pendidikan dan Kebudayaan R.I. Nomor: 158 Tahun 1987 dan 

Nomor: 0543b/U/1987.  

1. Konsonan 

Daftar huruf Bahasa Arab dan transliterasinya dapat dilihat pada 

tabel berikut: 

 

Huruf Arab Nama Huruf Latin Nama 

 Alif Tidak dilambangkan Tidak dilambangkan ا

 Ba B Be ب

 Ta T Te ت

 Ṡa Ṡ Es (dengan titik di atas) ث 

 Jim J Je ج 

 Ḥa Ḥ Ha (dengan titik di ح
bawah) 

 Kha Kh Ka dan Ha خ

 Dal D De د

 Żal Ż Zet (dengan titik di ذ
atas) 

 Ra R Er ر



 
 

xviii 
 

 Zai Z Zet ز

 Sin S Es س

 Syin Sy Es dan Ye ش

 Ṣad Ṣ Es (dengan titik di ص
bawah) 

 Ḍad Ḍ ض
De (dengan titik di 

bawah) 

 Ṭa Ṭ Te (dengan titik di ط
bawah) 

 Ẓa Ẓ ظ
Zet (dengan titik di 

bawah) 

 Ain ‘_ Apostrof terbalik‘ ع

 Gain G Ge غ

 Fa F Ef ف

 Qof Q Qi ق

 Kaf K Ka ك

 Lam L El ل

 Mim M Em م

 Nun N En ن

 Wau W We و

 Ha H Ha ه

 Hamzah _’ Apostrof ء
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 Ya Y Ye ي

 

Hamzah (ء) yang terletak di awal kata mengikuti vokalnya tanpa 

diberi tanda apa pun. Jika ia terletak di tengah atau di akhir, maka 

ditulis dengan tanda (’). 

 

2. Vokal 

Vokal bahasa Arab, seperti vokal bahasa Indonesia, terdiri atas 

vokal tunggal atau monoftong dan vokal rangkap atau diftong. 

Vokal tunggal bahasa Arab yang lambangnya berupa tanda atau 

harakat, transliterasinya sebagai berikut: 

Tanda Nama Huruf Latin Nama 

 
 
 Fatḥah A A ا

 Kasrah I I اؚ

 
 
 Ḍammah U U ا

 

Vokal rangkap bahasa Arab yang lambangnya berupa gabungan 

antara harakat dan huruf, transliterasinya berupa gabungan huruf, 

yaitu: 

Tanda Nama Huruf Latin Nama 

ي  
 
 Fatḥah dan ya Ai A dan I ا

و  
 
 Fatḥah dan wau Au A dan U ا

 

Contoh: 

س   ي 
 
 laisa : ل



 
 

xx 
 

 
 

ف و   khaufun : خ 

 
3. Maddah 

Maddah atau vokal panjang yang lambangnya berupa harakat dan 

huruf, tranliterasinya berupa huruf dan tanda, yaitu: 

Tanda Nama Huruf dan 
Tanda 

Nama 

ا
 
 Fatḥah dan alif ā a dan garis di atas ا

 Kasrah dan ya ī i dan garis di atas اِي  

و  
 
 Ḍammah dan ا

wau 
ū u dan garis di atas 

 

Contoh: 

 : qāla  
 
ال
 
 ق

 : karīmun  م رِي 
 
 ك

 : tasyhadūni ِن و  د  ه  ش 
 
 ت

4. Ta marbūṭah 

Transliterasi untuk ta marbūṭah ada dua, yakni: ta marbūṭah 

yang hidup atau mendapat harakat fatḥah, kasrah, dan ḍammah 

trasnsliterasinya adalah [t]. Sedangkan ta marbūṭah yang mati atau 

mendapat harkat sukun, transliterasinya adalah [h]. 

Jika pada kata yang berakhir dengan ta marbūṭah diikuti oleh 

kata yang menggunakan kata sandang al- serta bacaan kedua kata itu 

terpisah, maka ditransliterasikan dengan ha (h). 

Contoh: 
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ان
 
ف لعؚر 

 
ة  ا ض  و   rauḍah al-‘irfān : ر 

اتِ  ن  ة  الب  س  ر  د   madrasah al-banāti : م 

ة   ن  دِي  لم 
 
 al-madīnatu : ا

5. Syaddah (Tasydīd) 

Syaddahi atau tasydīd yang dalam sistem tulisan Arab 

dilambangkan dengan sebuah tanda tasydīd  ّا, transliterasi ini 

dilambangkan dengan perulangan huruf (konsonan ganda) yang 

diberi tanda syaddah.  

Contoh: 

ا بَّن   rabbanā :  ر 

اسِ  نَّ خ 
 
 al-khannāsi : ال

مٰنِ  ح   arraḥmāni :  الرَّ

 
 
تَّل  rattala :  ر 

اح  
َّ
ف  tuffāḥun :  ت 

Jika huruf ي ber-tasydīd di akhir sebuah kata dan didahului oleh 

huruf kasrah ( ا ؚ ), maka ditransliterasikakan seperti huruf maddah (ī).  

Contoh: 

بِيَِّ  الن َّ  wa al-nabī (bukan wa al-nabiyy atau wa al-nabiy) : و 

بِي   ر   arabī (bukan ‘arabiyy atau ‘araby)‘ : ع 
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6. Kata Sandang 

Kata sandang dalam sistem tulisan arab dilambangkan dengan 

huruf ال (alif lam ma’rifah). Dalam pedoman transliterasi ini, kata 

sandang ditransliterasikan seperti biasa, al-, baik ketika ia diikuti oleh 

huruf syamsiah maupun qamariah. Kata sandang tidak mengikuti 

bunyi huruf langsung yang mengikutinya. Kata sandang ditulis 

terpisah dari kata yang mengikutinya dan dihubungkan dengan garis 

mendatar (-). 

Contoh: 

ر   م 
 
ق
 
 al-qamar : ال

ت   ب ي 
 
 al-baitu : ال

س   م   al-syamsu (bukan asy-syamsu) : الش َّ

 
 
ة
 
ل ز 
 
ل لز 
 
 al-zalzalah (bukan az-zalzalah) : ا

7. Hamzah  

Aturan transliterasi huruf hamzah menjadi apostrof (’) hanya 

berlaku bagi hamzah yang terletak di tengah dan akhir kata. Namun, 

bila hamzah berada di awal kata, ia tidak dilambangkan, karena dalam 

tulisan Arab ia berupa alif. 

Contoh: 

مِن ؤ   mu’min : م 

ء   ي 
 
 syai’un : ش

ة ئِد 
 
ف
 
 af’idah : أ
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ت   مِر 
 
 umirtu : أ

8. Penulisan Kata Arab yang Lazim digunakan dalam Bahasa 

Indonesia 

Kata, istilah atau kalimat Arab yang ditransliterasi adalah kata, 

istilah atau kalimat yang belum dibakukan dalam bahasa Indonesia. 

Kata, istilah atau kalimat yang sudah lazim dan menjadi bagian dari 

pembendaharaan bahasa Indonesia, atau sudah sering ditulis dalam 

tulisan bahasa Indonesia, tidak lagi ditulis menurut cara transliterasi 

di atas. Misalnya kata Al-Qur’an (dari al-Qur’ān), Sunnah, khusus, 

dan umum. Namun, bila kata-kata tersebut menjadi bagian dari satu 

rangkaian teks Arab, maka mereka harus ditransliterasi secara utuh.  

Contoh: 

Rauḍah al-‘Irfān fī Ma’rifah al-Qur’ān 

Al-‘Ibārāt bi ‘umūm al-lafẓ lā bi khuṣūṣ al-sabab 

 

9. Lafaz al-Jalālah 

Kata “Allah” yang didahului partikel seperti huruf jar dan huruf 

lainnya atau berkedudukan sebagai muḍāf ilaih (frasa nominal), 

ditransliterasi tanpa huruf hamzah. 

Contoh: 

 ِ
َّ 
ة  الل ن َّ  jannatullāh : ج 

 ِ
ٰ
 dīnullāh : دِي ن  الل

Adapun ta marbūṭah di akhir kata yang disandarkan kepada lafẓ 

al-jalālah, ditransliterasikan dengan huruf [t]. Contoh: 

 ِ
ٰ
ةِالل م  ح  فِر  م   hum fī raḥmatillāh : ه 



 
 

xxiv 
 

 

10. Huruf Kapital 

Walau sistem tulisan Arab tidak mengenal huruf kapital (All 

Caps), dalam transliterasinya huruf-huruf tersebut dikenai ketentuan 

tentang penggunaan huruf kapital berdasarkan pedoman ejaan bahasa 

Indonesia yang berlaku (EYD). Huruf kapital, misalnya digunakan 

untuk menuliskan huruf awal nama diri (orang, tempat, bulan) dan 

huruf pertama pada permulaan kalimat. Bila nama diri didahului oleh 

kata sandang (al-), maka yang ditulis dengan huruf kapital tetap huruf 

awal nama diri tersebut, bukan huruf awal kata sandangnya. Jika 

terletak pada awal kalimat, maka huruf A dari kata sandang tersebut 

ditulis menggunakan huruf kapital (Al-). Ketentuan yang sama juga 

berlaku untuk huruf awal dari judul referensi yang didahului oleh kata 

sandang al-, baik ketika ia dituli dalam teks maupun dalam catatan 

rujukan (CK, DP, CDK, dan DR).  

Contoh: 

Wa mā Muḥammadun illā rasul 

Inna awwala baitin wuḍi’a linnāsi lallażī bi Bakkata mubārakan 

Syahru Ramaḍān al-lażī unzila fih al-Qur’ān 

Naṣīr al-Dīn al-Ṭūsī 

Al-Gazālī 
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MOTTO 

 

”dont see them, just focus and believe, you can do it” 

“good thinks take time” 

“… and never have I been disappointed in my prayer to You. 4:19”
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